Gaza-Jericho Agreement

Annex | - Protocol Concerning Withdrawal of Israeli Military Forcesand
Security Arrangements

Articlel
Arrangements for Withdrawd of |sragli Military Forces

1. Subject to the provisons of this Annex, withdrawd of Isragli military forces from
the Gaza Strip and from the Jericho Area shdl begin on the date of the signing of this
Agreement and shal be completed within three weeks (21 days) from that date.

2. a. The Joint Security Coordination and Cooperation Committee set up under Article
Il hereunder shdl develop a plan to ensure full coordination between the Isradi
military forces and the Paegtinian Police during the withdrawa phases and the entry
and deployment of the Paestinian Police.

b. This coordination will be implemented through the Digrict Coordination Offices
set up under Article 11 hereunder, that shdl dart functioning on the date of the signing
of this Agreement.

C. The plan will incdude arangements for the entry of the Pdedtinian Police, the
introduction of police ams, ammunition and equipment and related metters, as wel as
arangements intended to facilitate a smooth trander of respongbility, including the
transfer of civil authority, so that no vacuum in authority exigts.

Articlell
Coordination and Cooperation in Security Matters
1. Joint Security Coordination and Cooperation Committee

a A joint Security Coordinaion and Cooperation Committee for Mutua
Security Purposes (hereinafter “the JSC”) is hereby established.

b. The JSC shdll:

1. recommend security policy guiddines for the gpprova of the Joint
|gadli-Pdedtinian Liaison Committee and implement such gpproved
guiddines,

2. ded with security issuesraised by either side;

3. provide the proper channd for exchanging information between the
two sides, needed to solve security problems; and

4. provide directives for the Didtrict Coordination Offices.

c. The JSC shdl comprise between five and seven members from each sde.
Decigons of the JSC will be reached by agreement between the two sides.



d. The JSC shdl determine its rules of procedure. Meetings of the JSC shdl be
held every two weeks. In the event that either Sde requests a specia mesting,
it shal be convened within forty-eight (48) hours.

e. Unless otherwise agreed by the two sdes, JSC meetings will be hosted by
esch of the Sdes dternately.

2. Digrict Coordination Offices

a Three (3) Didrict Coordination Offices are hereby established, one each for
the digtricts of Gaza, Khan Y unis and Jericho (hereinafter “the DCOs’).

b. The DCOs shdll:

1. monitor and manage the maters requiring coordination as
determined by the JSC, according to the policy and guiddines
established by the JSC;

2. monitor and manage dl matters of a joint nature within the specific
digrict of each DCO, including the coordination of activities by one
sde which may affect the other Side;

3. review, invedigate and report to the JSC on the overdl Stuation
within the DCO's respective didrict, with specid regard to specific
events, incidents and activities occurring in the didrict;

4. direct the Joint Patrols and Joint Mobile Units as defined in this
Article, operating within the DCO'’ s respective didrict; and

5. direct the Liason Bureau edablished under Articde X beow,
operating a passages and crossing points as detailed in Article VII and
X bdow, in conjunction with the Joint Civil Affars Coordination and
Cooperation Committee set up under Annex Il to the Agreement
(hereinafter the“CAC”).

c. Each DCO will be continuoudy saffed by a team of up to 9x officers from
each sde, comprisng one commander and five duty officers.

d. The DCOs will be operated jointly by both sdes, 24 hours a day. At least
one duty officer from each sde will be present during each eight-hour shift, as
wedll as the necessary number of assistants.

e. With a view to preventing friction and to enabling the two Sdes to ded with
possble incidents, both sdes shdl ensure that the redevant DCO shdl
immediately be natified of any of the following events:

1. routine, scheduled or irregular activity or deployment by the Isradli
military forces or the Pdedinian Police that directly affect the other
dgde This incdudes activity or deploymet in the proximity of
Settlements or Palestinian villages, asthe case may be;

2. eventsthat pose athreat to public order;

3. activities which disurb the regular flow of traffic on the main roads,
including roadblocks and road works,;



4. incidents involving both Isradlis and Pdedinians, such as road
accidents, rescue of casualties or persons in mortad danger, engagement
geps or any incident in which awegpon is used;

5. aterrorigt action of any kind and from any source;

6. infiltrations across the lines of the Gaza Strip and the Jericho Ares;
and

7. dl cases in which lsraglis are hospitalized in the Gaza Strip or the
Jericho Area or in which Pdegtinians of the Gaza Strip or the Jericho
Areaare hospitdized in Israd.

f. Each DCO shdl notify the rdevant Isradi and Paedtinian headquarters, as
wel as the Joint Parols and Joint Mobile Units operating in the rdevant
digtrict, of the occurrence of any of the events listed in subparagraph e. above.

g. The JSC may modify the content of the lig of events outlined in
subparagraph e. above.

h. Any evet involving injury to Isadis, a any location within the Gaza Strip
or the Jericho Area, shdl be immediatdy reported to Israd through the
rlevant DCO. Israd may employ any means necessary for the evacuation and
treetment of such injured persons, and will coordinate such activity through
the relevant DCO.

i. The DCOs shdl be equipped with the necessary means of communicetion to
enadble direct and immediate contact both with the Joint Patrols and the Joint
Mobile Units, as well as with the respective district headquarters.

3. Joint Patrols

a The misson of the Joint Petrols is to ensure free, unimpeded and secure
movement aong the roads and in the areas described in Articles IV and V of
this Annex.

b. Unless the JSC decides otherwise, the Joint Peatrols shal each be composed
of two 4-whed drive vehicles one Pdedinian and one Isradli. The vehicles
shdl be marked s0 as to be eadly digtinguishable from al other vehides in the
area. There will be four persons in each vehicle: an officer, a Sgna operator, a
driver and aguard.

c. The Joint Patrols will patrol 24 hours a day, in vehicles and on foot, dong
their routes of activity and on the adjacent sdes of the roads upon which the
security of traffic along these roadsis dependent, or as directed by the DCO.

d. In roads under Isradli security responghbility, the Isradi vehicle will be the
leading vehide In roads under Pdedinian security responghility, the
Pdeginian vehide will be the leading vehide. The Joint Patrol will be under
the direction of the relevant DCO.

e. The Joint Patrols shdl monitor continuoudy movement within ther area of
operation with a view to preventing incidents that may thresten or endanger



persons using the roads. They shdl report any such incident or threat thereof
to the rlevant DCO, and to the Isragli and Pdletinian district headquarters.

f. On reaching the scene of an incident, the Joint Petrol will provide as much
assdance as possble Where the incident is dedt with by the authorities
functioning in the area, the Joint Parol shdl verify that the appropriate
measures have been taken and report to the relevant DCO accordingly.

g. Immediately upon becoming aware of the occurrence of one of the events
listed in subparagraph 2.e above, the Joint Patrols shal report e event to the
relevant DCO, as well asto the respective headquarters of the two sides.

4. Joint Mobile Units

a The misson of the Joint Mobile Units is to provide rgpid response in the
event of incidents and emergency dtuations, in order to ensure free,
unimpeded and secure movement a the junctions where they are located, as
well as dong their designated routes of activity.

b. The compostion of the Joint Mobile Units shdl be smilar to tha of the
Joint Petrols.

c. The duties of the Joint Mobile Units are:

1. to monitor movement adong designaed roads from dationary
locations on agreed junctions, from where they may patrol a random
on agreed roads as directed by the relevant DCO, in which case their
duties shdl be the same as those of Joint Patrols; and

2. in the event of an incdent involving both Isradlis and Pdedinians,
to reach the dte of the incident in order to provide assstance and to
investigate.

5. Review of Security Arrangements

The JSC shdl meet 9x months after the d9gning of this Agreement, and a 9x-month
intervals thereefter, to review the security arrangements and to recommend changes.
Amendments will be adopted by mutua agreement based, among other factors, on the
regular reports and recommendations received from the DCOs.

Articlelll

The Pdegtinian Directorate of Police Force

1.Genera

The Pdedinian Directorate of Police Force (hereinafter “the Pdedtinian Policeg”) shdl
function in accordance with the following principles



a It will be responsble for public order and internd security within the
jurigdiction of the Pdegtinian Authority in accordance with Articde V of the

Agreement.

b. Movement of Pdestinian policemen between the Gaza Strip and the Jericho
Areawill be conducted in accordance with Article IX of this Annex.

2. Duties and Functions

a Subject to the provisons of this Agreement, in the areas under Pdedtinian
jurisdiction the duties of the Palestinian Police shdl be asfollows

1. peaforming normd police functions, induding maintaining interna
security and public order;

2. protecting the public and its property and acting to provide a feding
of security and safety;

3. adopting al measures necessary for preventing crime in accordance
with the law; and

4. protecting public ingtallations and places of special importance.

3. Structure and Composition

a The Pdedinian Police shdl consst of one integra unit under the control of
the Palestinian Authority. It shall be composed of four branches:

1. Civil Police (Al Shurta);

2. Public Security;

3. Intdligence; and

4. Emergency Services and Rescue (Al Difa a Al Madani).

In each digtrict, adl members of the four Police branches shal be subordinate
to one central command.

b. The Pdedinian Police will edablish a Pdeginian Coadtd Police unit
(hereinafter the “Pdegtinian Coadgta Police’) in accordance with Article X1 of
this Annex.

C. The Pdeginian Police will be comprised of up to 9,000 policemen in al its
branches.

4. Recruitment

a The Pdedinian Police shal consst of policemen recruited localy, and from
abroad (from among individuds holding Jordanian passports or Paegtinian
documents issued by Egypt).

The number of Paestinian recruits from abroad shdl not exceed 7,000, of
whom 1,000 will arrive three months after the Sgning of the Agreement.



b. Pdedinians recruited from abroad should be trained as policemen. The
employment of policemen who have been convicted of serious crimes or have
been found to be actively involved in terorist activities subsequent to their
employment will be immediately terminated. The lig of Pdedtinians recruited,
whether localy or from abroad, shall be agreed on by both sides.

c. Pdegtinian policemen coming from abroad may be accompanied by spouse
and children.

5. Arms, Ammunition and Equipment

a Uniformed policemen, as wdl as other policemen on duty who hold specid
accreditation, may carry ams.

b. The Pdestinian Police will possess the following arms and equipment:

1. 7,000 light personal weapons.

2. Up to 120 machine guns of 0.3" or 0.5" cdliber.

3. Up to 45 wheded armored vehicles of a type to be agreed on
between the two sdes, and of which 22 will be deployed in protecting
Pdedinian Authority inddlaions. The use of wheded amored
vehicles in the Security Perimeter, on the Laterd Roads and on their
adjacent ddes, or in the vicinity of the Settlements shdl be gpproved
through the rdevant DCO. Movement of such vehicdles dong the
centra North-South road (Road No. 4) in the Gaza Strip may take
place only &fter providing notification to the relevant DCO.

4. Communication systems, subject to Article [l of Annex Il of this
Agreement.

5. Digtinctive uniforms, identification badges and vehicle markings.

c. Rdevant police equipment and infrastructure funded from the budget of the
Civil Adminigration shdl be transferred to the Palestinian Police.

6. Introduction of Arms and Equipment and Foreign Assstance

a All foreign contributions and other forms of assstance to the Pdedinian
Police must comply with the provisors of this Agreement.

b. The introduction into the Gaza Strip or the Jericho Area of ams,
ammunition or equipment for the Pdedinian Police, from al sources shdl be
coordinated through the JSC.
7. Deployment
The Pdedinian Police shdl be initidly deployed in the Gaza Strip and the Jericho
Area as shown on attached maps Nos. 4 and 5. Any changes to this deployment will
be agreed on in the JSC.

ArtidelV



Security Arrangementsin the Gaza Strip
1. The Ddimiting Line

For the purpose of the present Agreement only, and without prgudice to the find
datus, the line ddimiting the northern and easstern edge of the Gaza Strip follows the
fence on the ground, as delinested on attached map No. 1 by an unbroken green line
(hereinafter “the Ddimiting Line”) and shdl have no other effect.

2. Security Perimeter

a There will be a security perimeter dong the Ddimiting Line indde the Gaza
Strip as delineated on attached map No. 1 by a broken green line (hereinafter
“the Security Perimeter”).

b. In accordance with the provisons of this Agreement, the Paegtinian Police
will be
respongible for security in the Security Perimeter.

c. The Pdedinian Police will enforce specia security messures amed a
preventing infiltrations across the Ddimiting Line or the introduction into the
Security Perimeter of any ams, ammunition or related equipment, except for
the ams, ammunition or equipment of the Pdedinian Police, authorized
through the relevant DCO.

d. Activities of the Pdedinian Police indde the Security Perimeter will be
coordinated through the relevant DCO. Security activities in Isad in the
vicinity of the Ddimiting Line tha directly afect the other sde will be
coordinated with the Palestinian Police through the relevant DCO.

3. The lsradi Settlements

a In accordance with the Declaration of Principles, during the interim period,
the Gush Katif and Erez settlement aress, as wdl as the other settlements in
the Gaza Strip, as ddineated on attached map No. 1 by a blue line, will be
under Igradli authority.

b. Pdedtinians will be free to move aong the coast road and aong the road
from the Netzarim Junction to the seashore.

4. The Ydlow Aress

a In the aress delinested by a broken red line and shaded in yelow on
attached map No. 1 (hereinafter “the Yelow Areas’), and without derogating
from Pdegtinian authority, respongbility will be shared as follows The lsradi
authorities will have the overriding responsbility and powers for security, and
the Pdedinian Authority will have the responghbility and powers for civil
affars, subject to this Agreement. In addition, with regad to the Ydlow
Aress, cooperation and coordination in security matters, including joint
petrols, as agreed, will be implemented.



b. Entry of Pdedinian policemen into the Ydlow Areas and ther activity
therein may take place as agreed upon through the relevant DCO.

5. TheMawas Area

a Two joint patrols will operate in the Mawas area, the fishermen's wharves
of Rafah and Khan Y unis, and dong the coast road led by the Isradli vehicle.

b. Access of Pdedinians to the Mawas Area, as ddineated on attached map
No. 1, will be by the following roads.

1. Rafah - Td Sultan - Mawes;
2. Khan Yunis- El Bahr Village and
3. Deir El Bdlah - dong the beach to the Mawad.

c. The Mawas Beach

1. Notwithstanding Isradli authority over the Gush Katif settlement area, the
Pdedinian Authority may operate sections of the Mawas beach extending to
the east up to the coast road, totaing, together with the Rafah and Khan Yunis
whaves, five (5) kilometers.

2. Upon the completion of the withdrawd of Isragli military forces from the
Gaza Strip and the Jericho Area, Israd will notify the Pdestinian Authority of
the locations of these sections.

3.These sections may be used for the following purposes.

a. sport and recreetion, including boat hire facilities,

b. operating food establishments;

c. enlarging the wharves, and

d. expanding the facilities for fishermen, such as offices, wharehouses
and cold storage facilities.

4. In these sections, the Pdedinian Authority, in exercigng its civil authority,
will be able to grant licenses for busnesses, collect fees and taxes, set and
enforce public hedth standards and develop and manage the tourist sector.

5. In each of the fishermen's wharves, the Pdedinian Authority may have an
office building which shal be protected.

6. There will be not be any condruction by Isadlis of new stes dong the
beach.

7. During a period of three months from the sgning of this Agreement, Israel
may condder, in light of the security dtudion, the use by the Pdedinian
Authority of additional beach sections.

6. The Egyptian Border



The Militay Inddlation Area dong the Egyptian border in the Gaza Strip, as
delineated on attached map No. 1 by a blue line and shaded in pink, will be under
|sraeli authority.

The village of Dahaniya will remain pat of the Militay Inddlation Area pending a
declaation of a generd amnesty for the resdents of the village, and provison having
been made for their protection. Upon redization of the above amnesty and protection,
the village of Dahaniyawill become part of the Yelow Area

7. Lateral Roads to the Settlements

a Without derogating from Pdedtinian authority and in accordance with the
Declardion of Principles:

1. On the three laterd roads connecting the Igadi settlements in the
Gaza Strip to lsrad, namdy: the Kissufim-Gush Katif road; the Sufa-
Gush Katif road; and the Karni-Netzarim road, as delineated by a light
blue line on attached map no. 1, including the adjacent sdes upon
which the security of traffic dong these roads is dependent (hereinafter
“the Laterd Roads’), the Igadi authorities will have al necessary
responsbilities and powers in order to conduct independent security
activity, including Isradli patrals.

2. Joint Israeli-Pdedtinian patrols will operate dong the Latera Roads.
Suchjoint patrols will be led by the Isradli vehicle.

3. Where the Igradi authorities carry out engagement steps, they will
do so with a view to trandferring, a the earliest opportunity, the
continued hendling of the inddents fdling within Pdedinian
responsibility, to the Palestinian Police.

4. Overpasses will be congructed on intersections between the Laterd
Roads and the central North-South road (Road No. 4).

5. These arrangements will be reviewed by the JSC one year after the
date of the sgning of this Agreemen.

b. Where the Laterd Roads overlgp the Security Perimeter the two ddes, in
the exercise of ther respective powes and regponghiliies, will  fully
coordinate their activity in order to prevent friction.

8. The Central North-South Road (Road No. 4) A joint pairol led by the Paetinian
vehicle will be operated adong the centrd NorthSouth road (Road No. 4) in the Gaza
Strip between Kfar Darom and Wadi Gaza.

9. Joint Mobile Units
a Joint Mobile Units will be located at the following junctions.
1. the Nissanit junction;
2. the Netzarim junction:

3. the Deir &-Badlah junction; and
4. the Sufa-Morag junction.



b. At the Netzarim junction, the Igadi dde of this Joint Mobile Unit will
check Igadi vehides which will then be able to continue ther journey
without interference. This Joint Mobile Unit will dso operate as a Joint Petrol
between the Netzarim Junction and Wadi Gaza under the direction of the
relevant DCO.

10. Coordination and Cooperation in the Gaza Strip TwoDCOs will function in the
Gaza Strip asfollows:

a A DCO for the Gaza didrict, located a the Erez crossng point with
subordinate Joint Liaison Bureaus at the Erez and Nahd Oz crossing points.

b. A DCO for the Khan Yunis didrict, located a the Nuriya Camp with
subordinate Joint Liaison Bureaus a the Sufa crossng point and a the Rafah
termindl.

ArticleV
Security Arrangementsin the Jericho Area

1. Claifications Concerning the Jericho Area with regard to the definition of the
Jericho Area, as ddineated on atached map No. 2, it is hereby clarified that Route
No. 90 crossng Auja from South to North and the East-West road connecting Route
No. 90 with Yitav, and their adjacent ddes, shdl reman under Isragli authority. For
the purpose of this Article, the width of each such road and its adjacent Sdes, as
shown on attached map No. 2, shal extend at leest 12 meters on each side measured
from its center.

2. A Joint patrol led by the Paedtinian vehicle shdl operate dong the man North
South road crossing Jericho (Route No. 90).

3. Joint Mobhile Units

a A Joint Mobile Unit shdl be located a the Auja junction being the
intersection of Route No. 90 and the road to Yitav. This unit shal be led by
the Isradi vehicle, and may be directed by the DCO to ded with certain
incidents occurring on the road between Auja and Jeicho in which
Paegtinians are involved.

b. A Joint Mobile Unit shal be located a the Nahd Elisha junction on the
road from Jericho to the Mousa Allami project.

4. Coordination and Cooperation in the Jericho Area A DCO located a the Vered
Yeicho cossng point will function in the Jaicho Area and will mantan a
subordinate Joint Liaison Bureau in the Allenby Termindl.

5. a Pending the entry into force of the interim agreement, the holy dte of Nebi
Mousawill be under the auspices of the Pdestinian Authority, for religious purposes.



b. During rdigious events that take place three times a year and other specid
occagons that will be coordinated with the Isradli authorities, Pdedinians will have
the right to rdligious pilgrimage to the d-Maghtas under the Paedtinian flag.

c. Pdedinian private projects, as wdl as joint ventures in accordance with the
Declaration of Principles, will be located as agreed on the shore of the Dead Sea.

d. Safe passage will be provided from the Jericho Area to Nebi Mousa, d-Maghtas
and the projects and ventures as agreed in subparagraph c. above on the shore of the
Dead Seafor the aforementioned purposes.

6. Within three months of the sgning of this Agreement, Isad may consder, in light
of the security Stuation, the possibility of widening of the Jericho Area.

Article VI
Security Arrangements Concerning Planning, Building and Zoning

1. Notwithstanding the provisons reating to planning, building and zoning set out
elsawhere in this Agreement, the provisons of this Article shal apply with respect to
the areas specified below.

2. Thee arangements will be reviewed within a period of sx months from the
ggning of this Agreement and, theredfter, every sx months, with a view to modifying
them, with due condderation to Pdegtinian plans for establishing economic projects,
and to the security concerns of both sides.

3. The limitations set out bedow on the condruction of buildings and ingdlations in
goecific aeas shdl not require the demolition or remova of exising buildings or
inddlations.

4. The existing buildings, inddlaions and naurd and atificdd culture in the Gaza
Strip within a digance of 100 meters from the Deimiting Line shdl reman as they
are a present.

5. Within the next 500 meters of the Security Perimeter, and within the Yelow Areas,
buildings or ingtdlations may be congtructed, provided that:

a one building or ingdlaion may be condructed on esch plot, the sze of
which shal not be less than 25 dunams; and

b. such building or ingdlaion shdl not exceed two floors, of a dze not
exceeding 180 sg. meters per floor.

The Pdedinian Authority shdl mantan the predominantly agriculturd character of
the remaining areas of the Security Perimeter.

6. Buildings or ingdlaions shdl not be congtructed on ether sde of the Laterd
Roads up to adistance of 75 meters from the center of these Roads.



7. In the Jericho Area, no bridges or other structures will be built above Route No. 90
which may prevent the movement on this road of vehicles with a height of up to 5.25
meters.

8. For the purpose of enforcing this Article, the United States will provide both sides
with sadlite photographs of the Gaza Strip depicting the buildings, ingalations and
naturd and artificid culture exiding a the time of the sgning of this Agreement.

Article VII
The Crossing Points
1. Generd

a lgad declares that work to relocate the Erez, Nahal Oz and Sufa crossing
points currently within the Gaza Strip, to a location within Isradl adjacent to
the Ddimiting Line, is underway. lsrad will atempt to complete this work not
later than 12 months from the dae of the dgning of this Agreement with
regard to the Erez crossing point, and not later than 8 months from the date of
the Sgning of this Agreement with regard to the Naha Oz and Sufa crossng
points. Pending the completion of this work, Israg shdl retain control over
these crossng points and operate them in accordance with the provisons of
thisArticle

b. lgadis entering the Gaza Strip and the Jericho Area shdl carry lsradi
documentation (if they are above the age of 16) and, if driving a vehicle, a
driving license and vehidle regidration documentation recognized in Isad.
Tourigts to Israd entering the Gaza Strip and the Jericho Area shdl carry their
passports and other relevant documentation.

c. Entry of resdents of the Gaza Strip and the Jericho Area to Israd shdl be
subject to lgadi laws and procedures regulating entry into Israd, and such
resdents shal be required to carry the identity card as agreed upon in this
Agreement, as wdl as documentation specified by Israd and notified through
the CAC to the Pdedtinian Authority.

d. The provisons of this Agreement shadl neither prgudice the use of sdfe
passage nor lgrad’s right, for security and safety considerations, to close the
crossing points to lsadl and to prohibit or limit the entry into lsrael of
residents and of vehicles from the Gaza Strip and the Jericho Area.

2. Passage between the Gaza Strip and Isradl

a Passage between the Gaza Strip and Isragl will be via one or more of the
following crossing points:

1. the Erez crossing point;
2. the Nahd Oz crossing point; and
3. the Sufa crossing point.



b. The Pdedinian Authority may st up a checkpoint, within the Gaza Strip,
on the road leading to the Erez crossng point and on the road leading to the
Naha Oz crossing point, a locations to be coordinated between the two sides,
for the purpose of ingpection and identification of passengers and vehicles.
Isradlis and tourids to Isradl passing through these checkpoints may be only
required to identify themsdves by presenting Isragli documentation or a
passport, as set out in subparagraph 1.b. above. The above requirements shall
not apply to uniformed members of the Israeli military forces.

C. The Pdedinian Authority may sat up a checkpoint, within the Gaza Strip,
on the road leading to the Sufa crossing point, a a location acceptable to both
ddes, for the purpose of ingpection and identification of Paegtinian passengers
and vehicles. Igradli vehicles may bypass this checkpoint unimpeded.

d. Passage of Isradlis, and tourists to Israel, between the Gaza Strip and Israel
may, in addition, be viathe following crossing points:

1. the Karni crossing point;

2. the Kisufim crossing point;

3. the Kerem Shalom crossing point; and
4. the Ele@ Sina crossing point.

e lgadis, and tourigts to Israel, who have passed through any of the above
crossng points into the Gaza Strip shdl not be required to undergo any
inspection, identification or other requirement in addition to the daed
provisons for entry into the Gaza Strip outlined in this Article.

Tourigs to the Gaza Strip and the Jericho Area from countries having
diplomatic relations with Isad, who have passed through an internationa
crossing, will not be required to pass any additiond entry control before entry
to lsrad.

f. Arrangements for the movement of goods between the Gaza Strip and Isradl
through the crossing points are set out in Annex V.

g. A Pdedinian liason officer will be present at each of the crossing points on
the Lateral Roads.

3. Passage to and from the Jericho Area

a Passage between the Jericho Area and the rest of the West Bank shdl be
governed by the same rules regulating the movement of persons and vehicles
within the West Bank, and shdl not need to be effected through designated
crossing points.

b. Passage between the Jericho Area and Isradl via the West Bank shdl be

governed by the currently applicable rules regulating the movement of persons
and vehicles between the West Bank and Isradl.

Article VIII



Rules of Conduct in Security Matters

1. Subject to the provisions of this Agreement, the security and public order personned
of both ddes dhdl exercise their powers and responghilities pursuant to this
Agreement with due regard to internationdly-accepted norms of human rights and the
rule of law and shdl be guided by the need to protect the public, respect human
dignity and avoid harassment.

2. In the Ydlow Areas and on the Lateral Roads and their adjacent sides, vehicles
bearing Israeli license plates shal not be stopped, obstructed or delayed by the
Pdedtinian Police, and no identification shdl be required.

3. On the centra North-South road (Road No. 4) in the Gaza Strip between the
Netzarim Junction and Kfar Darom, and on the man North-South road crossng the
Jericho Area (Route No. 90), vehicles bearing Israeli license plates may be stopped
for identification by a Joint Patrol or a Joint Mobile Unit. The Isadi dde of such a
petrol or unit may carry out identity and vehicle documentation checks.

4. Without prejudice to the provisons of this Article regarding the areas mentioned in
paragraphs 2 and 3 above, the following rules of conduct shal apply throughout the
rest of the Gaza Strip and the Jericho Area:

a Vehicles bearing Isradli license plates may be stopped by the Pdedtinian
Police for the purpose of checking the driving license, and passengers identity
documentetion (if above the age of Sixteen).

b. lsradis shdl under no circumstances be apprehended, arrested or placed in
custody or prison by Pdedinian authoritiess However, where an lsadi is
suspected of having committed of an offense, he or she may be detained in
place by the Pdedinian Police while ensuring his or her protection, in
accordance with the provisons of Annex Ill, until the arrivd of a Joint Petrol
or Joint Mobile Unit, caled immediately by the Pdedinian Police, or of other
|sradli representatives dispatched by the relevant DCO.

5. Pededtrians may be required to produce identity documentation (if above the age of
gxteen). Theresfter, they shdl be trested in accordance with the provisons of this
Article

6. Uniformed members of the Isradi military forces, as wdl as vehicles of the Isradi
military forces, shal not be stopped by the Paedtinian Police in any circumstances,
and shdl not be subject to any identification requirements. Without derogating from
the above, in the event of suspicion regarding such a person or vehicle, the Paegdtinian
Police may notify the Isragli authorities through the rdevant DCO, in order to request
appropriate ass stance.

7. Notwithstanding the provisons of this Article, persons who ae subject to
identification pursuant to this Article and who clam to be Igadis but cannot present
aopropriate identification documentation may be detained in place by the Pdedtinian
Police, in accordance with the provisons of Annex Ill, until the arivd of a Joint



Parol or Joint Mobile Unit, cadled by the Pdeginian Police, or of other Isadi
representatives dispatched by the rdlevant DCO.

8. a Each dde shdl enforce upon civilians subject to its authority a prohibition on
possession or carrying weapons without a license.

b. The Pdedinian Authority may grant licenses to possess or cary pigols for civilian
use. The moddities for granting such licenses, as wdl as categories of persons who
may be granted such licenses, will be agreed upon in the JSC.

9. Rules of Engagement

a For the purpose of this Article, “engagement” shall mean an immediate
response to an act or an incident condtituting a danger to life or property thet is
amed a preventing or terminating such an act or incident, or a gpprehending

its perpetrators.

b. Within the teritory under the jurisdiction of the Pdedtinian Authority, in
places where Igadi authorities exercise their security functions in accordance
with this Annex, and in ther immediate vicinities, the lsradi authorities may
carry out engagement steps in cases where an act or an incident requires such
action. In such cases, the Igadi authorities will take any measures necessary
to bring to an end such an act or incident with a view to trandering, a the
earlies opportunity, the continued handling of the incident faling within the
Paegtinian responghbility to the Pdedtinian Police The Pdedinian Authority
will immediately be notified, through the rdevant DCO, of such engagement
steps.

c. Engagement with the use of firearms shal not be alowed, except as a last
resort after al attempts a controlling the act or the incident such as warning
the perpetrator or shooting in the ar have faled. Use of fireams should be
amed a deterring and not a killing the perpetrator. The use of firearms shdl
cease once the danger is past.

d. Any aivity involving the use of fireams othe than for immediae
operationa purposes shal be subject to prior notification to the relevant DCO.

10. If a person is injured or otherwise in need of assstance, such assstance will be
provided by the side hat first reaches the ste. If such a person is under the authority
of the other dde, the asssting sde shal notify the rdevant DCO and the appropriate
provisons of Article Il of this Annex, as wdl as the provisons of Annex I, Article II,
regarding arrangements for trestment and hospitdization, shal be gpplied.

Artide X

Arrangements for Safe Passage Between the Gaza Strip and the Jericho Area

1. Generd



a There shdl be safe passage between the Gaza Strip and the Jericho Area for
resdents of the Gaza Strip and the Jericho Area and vistors to these aress
from abroad, as detailed in this Article.

b. Isad will ensure safe passage during daylight hours (from sunrise to
sunset) for persons and transportation.

c. Safe passage will be effected viathe following designated crossng points:

1. the Erez crossing point; and
2. the Vered Y ericho crossing point.

d. lsrad will make safe passage available through one or more of the routes delineated
on attached map No. 3.

2. The usage of safe passage

a As detalled below, persons usng safe passage shdl carry, in addition to the
persona and vehicle documentation, the following documents:

1. a safe passage card; and
2. (for drivers only) a vehicle safe passage permit.

Arrangements for implementation of safe passage, as well as modalities for the
issuance by Israel of safe passage cards and vehicle safe passage permits, shal
be discussed and agreed in the CAC.

b. Resdents of the Gaza Strip and the Jericho Area in possesson of a permit
enabling them to enter Isradl will be able to use this permit as a safe passage
card.

c. Safe passage cards and vehicle safe passage permits shdl be ssamped by the
Isaeli authorities at the crossng point with the time of departure from the
crossing point and the estimated time of arrivl.

d. Resdents of the Gaza Strip and the Jericho Area who are denied entry into
lsaedl may be permitted by Isradl to use safe passage in accordance with
specia arrangements to be made in each individua case through the JSC.

e. Specid arangements will apply with respect to passage of Pdedtinian
leaders, senior Pdegtinian Authority officids and digtinguished persondities.
The CAC will define the scope and nature of these specid arangements, in
consultation with the JSC.

f. The mode of passage of Pdedinian policemen on duty, between the Gaza
Strip and the Jericho Area, will be coordinated through the JSC.

g. Any additiond matters rdaing to the usage of safe passage will be
coordinated through the JSC.



3. Passage and Mode of Trangt

a Persons and vehicles in trangt under these arrangements shal neither bresk
their journey nor depart from the designated routes, and shadl complete the
trangt within the designated time stamped on ther safe passage cards and
permits, unless a delay is caused by a medica emergency or a technica
breakdown.

b. Persons usng safe passage shdl be subject to the laws and regulations
goplicablein Israd and in the West Bank respectively.

c. Persons and vehicles usng safe passage shdl not carry explosves, firearms
or other weapons or ammunition, except for specid cases that will be agreed
to in the JSC.

4. Generd Provisions Regarding the Routes

a The above arangements shal in no way affect the status of the routes used
for safe passage.

b. Routes used for safe passage shal be closed on Yom Kippur, Israd’s
Memorid Day and Isradl’ s Independence Day.

c. Without prgudice to the use of safe passage, Isradl may, for security or
safety reasons, temporarily modify the arrangements for safe passage. Notice
of such temporay modification shdl be given to the Pdedinian authority
through the JSC. At least one route of safe passage shdl, however, remain

open.

d. lsad sdl natify the Pdedinian Authority of incidents involving persons
using safe passage.

Article X

Passages
1. Generd

a While lsad remains responsble during the interim period for externd
security, including aong the Egyptian border and the Jordanian line, border
cossng shdl take place according to the arangements included in this
Article. These arangements am a creating a mechaniam that faclitates the
entry and exit of people and goods, reflecting the new redlity crested by the
Decdlaration of Principles, while providing full security for both sSdes.

b. The arangements incduded in this Artide shdl gply to the following
border crossings:

1. the Allenby Bridge crossng; and
2. the Rafah crossing.



c. The same arangements will be applied by the Parties with the necessary
adjustments, to agreed segports, arports or other international crossings, such
as the Abdullah and Damya bridges.

d. The two sides are determined to do their utmost to maintain the dignity of
persons passng through the border crossngs. To this end, the mechanism
created will rely heavily on brief and modern procedures.

e. In each border crossing there will be one termind, consigting of two wings.
The firg wing will serve Pdedtinian resdents of the Gaza Strip and West
Bank and vidtors to these aess (hereindfter “the Pdedinian Wing”). The
second wing will serve Igadis and others (herenafter “the Isradi Wing”).
There will be a closed Isradli checking area and a closed Paegtinian checking
area, as set out below.

f. Specid arangements will apply to VIPs crossng through the Pdedinian
Wing. The liason bureau to be edtablished pursuant to paragraph 5 beow
(hereinafter “the Liaison Bureau”) will define the scope and the nature of these
gpecid arrangements.

2. Control and Management of the Passages

a For the purpose of this Article, “passage’ is defined to mean the area from
the crossng barier a the Egyptian border or the Allenby Bridge, passng
through and including the terminal and:

1. with regard to the Allenby Bridge crossng, from the termind up to
the Jericho Area; and

2. with regard to the Rafah crossng, from the termina up to the outer
limit of the Isradl military location aong the Egyptian border.

b. 1. lsadl will have the responshility for security throughout the passage,
induding for the termind.

2. An lgadi director-generd will have the regpongbility for the management
and security of the termindl.

3. The director-generd will have two deputies who will report to him:

a an lgadi deputy who will be the manager of the Isradi Wing. Isradl
will have excdusve responghility for the management of the Igadi
Wing; and

b. a Pdedinian deputy, agppointed by the Pdegtinian Authority, who
will be the manager of the Palestinian Wing.

4. Each deputy will have an assdant for security ad an assgtant for
adminigration. The assgnments of the Pdedtinian deputies for security and
adminigtration will be agreed upon by the two sides.

5. There will be maximum coordination between the two ddes. Both sdes will
maintain cooperation and coordination on matters of mutua concern.



6. The director-generd will continue to use Pdedtinian contractors to provide
bus services and other adminigtrative and logistica services.

7. Pdedinian policemen present a the termind will be armed with handguns.
Their deployment will be decided upon by the two sSdes. Other Pdegtinian
officids present a the termind will be unarmed.

8. The detals of management and security and Liaison Bureau issues will be
dedt with by the two sides.

9. The two ddes will work together in order to seek ways for additional
arangements in the Rafah termindl.

10. Both sdeswill review these proceduresin ayear’ stime.

c. Except for the arrangements included in this Article, the current procedures
and arangements agpplicable outsde the termind shdl continue to apply
throughout the passage.

d. 1. Once incoming passengers have crossed the termina, they will proceed
to the Jericho Area or the Gaza Strip, as appropriate, without any interference
from |sradli authorities (safe passage).

2.0utgoing passengers may proceed to the termind without any interference
from lsradi authorities after joint verification that such passengers hold the
necessary documentation for exiting the area to Jordan or Egypt, as set out in
this Agreement.

3. Arrangements for Entry from Egypt and Jordan Through the Pdestinian Wing

a At the entrance to the Pdedinian Wing there will be a Pdedinian
policeman and araised Pdedinian flag.

b. Before entering the Pdedinian Wing, passengers will identify their persona
luggage and it will be placed on a conveyor bdt. Each sde will be able to
ingoect such luggage ingde its own checking area, using its own personnd
and, if necessary, may open the luggage for ingpection in the presence of the
owner and a Pdegtinian policeman.

C. Persons entering the Pdedtinian Wing will pass through a magnetic gate. An
Israeli policeman and a Pdedtinian policeman will be posted on each dde of
this gate. In the event of suspicion, each sde will be entitled to require a
physical inspection to be conducted in inspection booths to be located adjacent
to the gae. Passengers will be ingpected by a Pdedinian policeman in the
presence of an lgradi policeman. Accompanying persond  belongings may
also be ingpected at this point.

d. Having completed the above phase, persons entering the Pdedtinian Wing
will pass through one of three lanes for the purpose of identification and
document control, asfollows:

1. The firg lane will be used by Pdedtinian resdents of he Gaza Strip
and the Jericho Area. These passengers will pass via a Pdedinian
counter, where their documents and identity will be checked. Ther



documents will be checked by an lsradi officer who will adso check
ther identity indirectly in an invisble manner.

2. The second lane will serve other Pdedtinian resdents of the West
Bank. These passengers will first pass via a Pdedtinian counter, where
ther documents and identity will be checked. Then they will continue
via an Igadi counter, where ther documents and identity will be
checked. The two counters will be separated by tinted glass and a
revolving door.

3. The third lane will serve vistors to the Gaza Strip and West Bank.
An identica procedure as in paragraph 3.d(2) above will apply to such
vigtors, except that they will first pass via the Isradi counter, and then
continue via the Pdedtinian counter.

e In the event of suspicion regarding a passenger in any of the three lanes
described in subparagraph d. above, each Sde may question such passenger in
its cdosed checking aea Suspicion judifying questioning in the closad
checking areamay be one of the following:

1. the passenger was involved, directly or indirectly, in crimina or
planned crimina activity, in terrorist or planned terrorigt activity and is
not a beneficiary of the amnesty provisions of this Agreement.

2. the passenger conceds ams, explosives or related equipment;

3. the passenger holds forged or non-valid documentation or the details
included in the documentation are inconggent with those induded in
the population registry (in case of a reddent) or in the data base (in
case of a vidtor), except that questions relating to such inconsstency
will initidly be rased a the counter and the passenger will be
questioned in the closed checking area only if the suspicion has not
been removed; or

4. the passenger acts in an obvioudy suspicious behavior during the
passage viathe termindl.

If, a the concluson of this quedtioning, the suspicion has not been removed,
such passenger may be apprehended, after the other side has been notified. In
cae of a Paedinian suspect being apprehended by the Isradi dde a
Pdedinian policeman will be asked to meet with the suspect. Following
natification to the Liason Bureau, ary further trestment of the apprehended
person will be in accordance with Annex I11.

f. In the Pdedinian Wing, each sde will have the authority to deny the entry
of personswho are not residents of the Gaza Strip and West Bank.

For the purpose of this Agreement, “resdents of the Gaza Strip and West
Bank” means persons who, on the date of entry into force of this Agreement,
are regisered as resdents of these areas in the population registry maintained
by the military government of the Gaza Strip and West Bank, as wel as
persons who have subsequently obtained permanent resdency in these aress
with the gpprova of Isradl, as set out in this Agreement.



g. Following the above procedure, the passengers will collect their luggage
and proceed to the customs area as described in Annex V.

h. The Pdedinian sde will provide passengers whose entry is gpproved with
an entry permit stamped by the Pdedinian dde and atached to ther
documents.

At the concluson of the direct and indirect checking of the documents and
identity of passengers passing via the firgd lane and dsamping their entry
permits, the Pdedinian officer will provide the passenger with a white card
issued by the Igadi officer. A Pdedinian officid posted a the exit of the
Pdedinian Wing will verify that the passenger holds such a white cad and
will collect the cards with indirect and invisble Isradli checking.

For passengers going through the second and third lanes, the Isradi officer
will provide the passengers with a blue card, after checking thelir documents
and identity, and verifying ther entry permits. An Isadi and a Pdedtinian
officid poged a the exit of the Pdedinian Wing will verify and collect the
cads. White and blue cards collected will be checked by Isadi and
Pdedinian officids.

In cases where either 9de denies the entry of a nonresident passenger, that
passenger will be escorted out of the terminal and sent back to Jordan or
Egypt, as appropriate, after notifying the other side.

4. Arrangements for Exit to Egypt and Jordan Through the Paestinian Wing

Passengers exiting to Egypt or Jordan through the Pdedinian Wing will enter the
teemind  without their luggage. Theredfter, the same procedures described in
paragraph 3 above will apply to them, except that the order of passing via the Isradli
and Pdestinian counters will be reversed.

5. Liaison Bureau

a There will be a liason bureau a each crossng point in order to ded with
matters arisng regarding passengers passing through the Padegtinian Wing,
issues requiring coordination, and differences regarding the implementation of
these arangements. Without derogating from Isad’s respongbility for
security, the bureau will also ded with incidents.

b. This bureau will be comprised of an equa number of representatives from
each sde and will be located a a pecified location indde each termindl.

c. This bureau will be subordinate to the rd evant subcommittee of the CAC.
6. Miscdlaneous
a Specid arangements will be agreed upon by the two ddes regarding the

passage of goods, buses, trucks and privately-owned vehicles. Pending this
agreement, the current arrangements will continue to apply.



b. Isad will attempt to complete the Sructurd dterations on the Rafah and
Allenby Bridge terminds not later than the date of the completion of the
withdrawa of Israeli forces from the Gaza Strip and the Jericho Area. If these
dructurd  dterations ae not completed by that time, the arrangements
decribed in this Article shdl apply, except for those arrangements that cannot
be implemented without the structurd aterations.

c. In order to cross through the crossng points into and out of the Gaza Strip
and the Jericho Area, resdents of these areas will use documents as detalled in
Annex Il. Pending the entry into force of the Interim Agreement, other West
Bank regdents will continue to use the exiding documents issued by the
military government and its Civil Adminigretion.

Article X1
Security Along the Coastline and in the Sea of Gaza
1. Maritime Activity Zones

a Extent of Maritime Activity Zones

The sea off the coast of the Gaza Strip will be divided into three Maritime
Activity Zones, K, L, and M as shown on ma No. 6 atached to this
Agreement, and as detailed below:

1. ZonesK and M

a Zone K extends to 20 nautical miles in the sea from the coast
in the northern part of the sea of Gaza and 1.5 nautica miles
wide southwards.

b. Zone M extends to 20 nautical miles in the sea from the
coadt, and one (1) nautical mile wide from the Egyptian waters.

C. Subject to the provisons of this paragraph, Zones K and M
will be closed areas, in which navigation will be redricted to
activity of the |srael Navy.

2.ZonelL

a Zone L bounded to the south by Zone M and to the north by

Zone K extends 20 nautical miles into the sea from the coast.

b. Zone L will be open for fishing, recregtion and economic

activities, in accordance with the following provisons:
i. Fishing boats will not exit Zone L into the open sea
and may have engines of up to a limit of 25 HP for
outboard motors and up to a maximum speed of 15
knots for inboard motors. The boats will neither carry
wegpons nor ammunition nor will they fish with the use
of explosves.



ii. Recreationa boats will be permitted to sal up to a
disgance of 3 nauticd miles from the coast unless, in
goecid cases, othewise agreed within the Maritime
Coordination and Cooperation Center as referred to in
paragraph 3 bedow. Recregtiona boats may have
engines up to a limit of 10 horsepower. Marine motor
bikes and water jets will neither be introduced into Zone
L nor be operated therein.

ii.Foreign vesds entering Zone L will not gpproach
closer than 12 nautical miles from the coast except as
regards activities covered in paragraph 4 below.

b. Generd Rules of the Maritime Activity Zones

1. The aforementioned fishing boats and recregtiond boats and ther
skippers saling in Zone L shdl cary licenses issued by the Pdedinian
Authority, the format and dandards of which will be coordinated
through the JSC.

2. The boas shdl have identification makings determined by the
Pdeginian Authority. The lsradi  authorities will be natified through
the JSC of these identification markings.

3. Regdents of Igadi settlements in the Gaza Strip fishing in Zone L
will carry Isradli licenses and vessel permits.

4. As pat of lsrad’s responghilities for safety and security within the
three Maitime Activity Zones, Isad Navy vesds may sl
throughout these zones, as necessary and without limitations, and may
take any measures necessary againgt vessds suspected of being used
for terorig activiies or for smuggling ams, ammunition, drugs,
goods, or for any other illegd activity. The Pdeginian Police will be
notified of such actions, and the ensuing procedures will be
coordinated through the Maritime Coordination and Cooperation
Center.

2. The Paedtinian Coastd Police

a The Pdegtinian Coasta Police may function in Zone L, up to a distance of 6
nautical miles from the coast. In specid cases, it may aso exercise control
over Pdedinian fishing boas fishing in Zone L in an additiond aea of 6
nautical miles up to the limit of 12 nauticd miles from the coadline, after
clerance and coordination through the Maritime Coordination and
Cooperation Center.

b. The Pdedtinian Coastd Police shdl have up to 8 boats with a displacement
of up to 30 tons. They will sail at a gpeed of up to 20 knots.

C. The boats shall carry weapons of up to a7.62 mm caliber.

d. Boats of the Pdedinian Coagtd Police may fly a Pdedinian flag, have
police identification markings and shall operate identification lights.



e. The Paties shdl cooperate on dl sea matters, including mutua help at sea,
and pollution and environmenta issues.

f. The boats of the Paestinian Coagtd Police will initidly use the Gaza Wharf.

g. Boas bdonging to Igadis are solely subject to the control, authority and
jurisdiction of Israel and the Israel Navy.

3. Maritime Coordination and Cooperation Center

a A Maitime Coordination and Cooperation Center (hereinafter “the MC”)
ghdl function as pat of the JSC, to coordinate civil maritime activities and
coadtd police affairs off the coast of the Gaza Strip.

b. The MC shdl function within the rdevant DCO, and will determine its own
rules of procedure.

c. The MC shdl function 24 hours a day.

d. The MC shdl be daffed by members of the Issael Navy and the Paegtinian
Coagtd Police, each providing aliaison officer and an assgtant liaison officer.

e A direct radio teephone link (hot line) shal be set up between the Israd
Navy vessdls and the Paestinian Coastal Police vessdls.

f. Therole of the MC isto coordinate:

1. assstance between the Coastd Police and the Israel Navy as may be
necessay to ded with incidents arising a sea;
2. Coadtd Police training involving the use of firearms;
3. joint activities between the Coastd Police and the Isradl Navy when
pre-planning is operaiondly necessary;,
4. radio contact between Coastdl Police and Isradl Navy vessdls in the
event that “hot ling® communication between vessds of the two ddes
was not established,;
5. search and rescue operations; and
6. maritime activities related to an agreed port, when established in the
Gaza Strip.

4. Gaza Strip Port

a Plans for the establishment of a port in the Gaza Strip in accordance with
the Dedaation of Principles, its location, and rdated matters of mutud
interest and concern, as wdl as licenses for vessals and crews saling on
international voyages will be discussed and agreed upon between lsradl and
the Pdedinian Authority teking into congderation the provisons of Artice X
of this Agreement. To this end a specid committee will be established by the
two sides.



b. The Gaza Sea Port Authority referred to in the Declaration of Principles,
gdl act on behdf of the Pdedinian Authority in accordance with the
provisons of this Agreement.

c. Pending congruction of a port, arrangements for entry and exit of vessds,
passengers and goods by sea, as well as licenses for vessels and crews saling
on internationa voyages in trangt to the Gaza Strip and the Jericho Area, shal
be through Igradli ports in accordance with the rdevant rules and regulations
goplicable in Isradl and in accordance with the provisons of Annex 1V.

Artide XII
Security of the Airspace

1. Operation of arcraft for the use of the Pdedinian Authority in the Gaza Strip and
the Jericho Areaghdl beinitidly asfollows

a Two (2) trangport helicopters for VIP transportation within and between the
Gaza Strip and the Jericho Area.

b. Four (4) up to twenty persons capecity fixed-wing transport arcraft, for
transporting persons between the Gaza Strip and the Jericho Area

2. Changes in the number, type and capacity of arcraft may be discussed and agreed
upon in a Joint Aviaion Subcommittee (herenafter “the JAC’) to be established
within the JSC.

3. The Pdedinian Authority may immediatey establish and operate in the Gaza Strip
and the Jericho Area provisond arsrips for the helicopters and fixed-wing aircraft
referred to in subparagraphs 1.a and 1.b above, in accordance with arrangements and
modalities to be discussed and agreed upon in the JAC.

All aviation activity or usage of the arspace by any agrid vehicle in the Gaza Strip
and the Jericho Area shdl require prior gpprova of Isradl. It shal be subject to Isradi
ar treffic control induding, inter dia, monitoring and regulaion of ar routes as well
as rdlevant regulations and requirements to be implemented in accordance with the
Israel Aerorautical Information Publicetion, the relevant parts of which will be issued
after consultation with the Paestinian Authority.

Aircraft taking off from, and landing in the Gaza Strip and the Jericho Area shdl be
registered and licensed in Igad or in other states members of ICAO. Air crews of
such arcraft shdl be licensed in Israd or in such other dates, provided that such
licenses have been gpproved and recommended by the Paedinian Authority and
vaidated by Igradl.

4. Aircraft referred to in this Article shdl not carry fireerms, ammunition, explosves
or wegpons systems, unless otherwise approved by both sdes. Specid arrangements
for armed guards escorting high-ranking officids, will be agreed upon in the JAC.



5. The location of navigational aids and other aviation equipment will be approved by
Israel through the JAC.

6. a The Pdedinian Authority shdl ensure that only the aviation activity in
accordance with this Agreement will take place in the Gaza Strip and the Jericho
Area

b. Further powers and responghilities may be trandferred to the Paedtinian Authority
through the JAC.

C. The Pdedinian Authority may edablish a Pdedtinian Civil Aviaion Depatment to
act on its behdf in accordance with the provisons of this Artide and of this
Agreement.

7. a Aviation activity by Isragl will continue to be operated above the Gaza Strip and
the Jericho Area, with the same limitations applicable in Israd regarding cavil and
military flights over densdy-populated aress.

b. Igad will notify the Pdedinian Authority of emergency rescue operations,
searches and investigations of aerid accidents carried out in the Gaza Strip and the
Jaicho Area Searches and invedtigations of civilian arcraft accidents will be
conducted by Israel with the participation of the Paestinian Authority.

8. Commercid, domestic and internationa air services to, from and between the Gaza
Strip and the Jericho Area may be operated by Pdedtinian, Isragli or foreign operators
approved by both sdes, certified and licensed in Israd or in ICAO member dates
mantaning bilaerd aviation rdaions with Igad. Arrangements for such ar
sarvices, beginning with a service between Gaza and Caro usng two (2) fixed-wing
arcraft with capacity up to fifty passengers each, as well as arrangements regarding
the establishment and operation of arports and air terminas in the Gaza Strip and the
Jericho Area, will be discussed and agreed upon by the two sidesin the JAC.

Any such international commercid ar services will be carried out in accordance with
lgad’s bilaterd aviation agreements. The implementation phase will be discussed
and agreed upon in the JAC.



